
REGULAMENTUL (CE) NR. 651/2007 AL COMISIEI

din 8 iunie 2007

privitor la clasificarea anumitor mărfuri în Nomenclatura Combinată

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 al Consiliului
din 23 iulie 1987 privind Nomenclatura tarifară și statistică și
la Tariful Vamal Comun (1), în special articolul 9 alineatul (1)
litera (a),

întrucât:

(1) Pentru a asigura aplicarea uniformă a Nomenclaturii
Combinate anexate Regulamentului (CEE) nr.
2658/1987, este necesar să fie adoptate măsuri privitoare
la clasificarea mărfurilor avute în vedere în anexa
prezentului regulament.

(2) Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 a fixat regulile generale
pentru interpretarea Nomenclaturii Combinate. Aceste
reguli se aplică și în cazul oricărei alte nomenclaturi
care se bazează pe ea, total sau parțial, sau care îi
adaugă unele subdiviziuni suplimentare, și care este
stabilită prin regulamente comunitare specifice, în
vederea aplicării de măsuri tarifare sau de alt tip în
cadrul schimburilor de mărfuri.

(3) În aplicarea sus-numitelor reguli generale, mărfurile
descrise în coloana 1 a tabelului ce figurează în anexă
trebuie să fie clasificate la codurile NC indicate în coloana
2, în baza motivelor indicate în coloana 3 a acelui tabel.

(4) Trebuie menționat că, sub rezerva măsurilor în vigoare în
Comunitate privitoare la sistemele de dublu control și de
supraveghere comunitară prealabilă și a posteriori a
produselor textile la importul în Comunitate, informațiile
tarifare obligatorii eliberate de către autoritățile vamale

ale statelor membre în ceea ce privește clasificarea
mărfurilor în Nomenclatura Combinată și care nu sunt
în concordanță cu cele stabilite prin prezentul regulament
vor putea fi invocate în continuare de către titularul lor
pe o perioadă de 60 de zile, conform dispozițiilor arti-
colului 12 alineatul (6) din Regulamentul (CEE) nr.
2913/92 al Consiliului din 12 octombrie 1992 de
stabilire a Codului Vamal Comunitar (2).

(5) Măsurile prevăzute de prezentul regulament sunt
conforme avizului Comitetului pentru Codul Vamal,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Mărfurile descrise în coloana 1 a tabelului care figurează în
anexă se clasifică în Nomenclatura Combinată la codul NC
indicat în coloana 2 a respectivului tabel.

Articolul 2

Sub rezerva măsurilor în vigoare în Comunitate, privitoare la
sistemul de dublu control și la supravegherea comunitară prea-
labilă și a posteriori a produselor textile la importul în Comu-
nitate, informațiile tarifare obligatorii eliberate de autoritățile
vamale ale statelor membre care nu sunt în concordanță cu
prezentul regulament pot fi invocate în continuare pe o
perioadă de 60 de zile, conform dispozițiilor articolului 12
alineatul (6) din Regulamentul (CEE) nr. 2913/92.

Articolul 3

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la
data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 8 iunie 2007.

Pentru Comisie
László KOVÁCS

Membru al Comisiei
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(1) JO L 256, 7.9.1987, p. 1. Regulament, astfel cum a fost modificat
ultima dată prin Regulamentul (CE) nr. 580/2007 (JO L 138,
30.5.2007, p. 1).

(2) JO L 302, 19.10.1992, p. 1. Regulament, astfel cum a fost modificat
ultima dată prin Regulamentul (CE) nr. 1791/2006 (JO L 363,
20.12.2006, p. 1).



ANEXĂ

Descrierea mărfurilor Clasificare
Cod NC Motive

(1) (2) (3)

1. Articol ușor de îmbrăcăminte pentru femei,
destinat acoperirii părții superioare a
corpului până la perineu, din material
tricotat monocolor constituit din fibre
sintetice (80 % poliamidă și 20 % elastan);
acest material nu conține fire din cauciuc.

Articolul este prevăzut cu benzi din cauciuc
vulcanizat de 8 mm lățime (poziția 4008),
adăugate prin coasere la decolteu, la
răscroiala mânecilor și la deschiderile
pentru picioare.

Articolul este prevăzut cu armături sub
bust, cupe preformate, un clin dublat,
bretele reglabile și deschideri cu croială
înaltă, pentru picioare.

(Costume de baie)

(A se vedea fotografia nr. 641) (*)

6112 41 90 Clasificarea este determinată prin aplicarea
dispozițiilor Regulilor generale 1 și 6 pentru
interpretarea Nomenclaturii Combinate și a
textului codurilor NC 6112, 6112 41 și
6112 41 90.

Deoarece cauciucul este fixat de articolul de
îmbrăcăminte, dar nu face parte integrantă
din țesătură, acest articol nu poate fi clasificat
la subpoziția 6112 41 10 (costume de baie din
fibre sintetice, cu un conținut de fire din
cauciuc de minimum 5 % din greutate,
pentru femei sau fete).

Ținând seama de aspectul său general, de
croială și de natura materialului, articolul înde-
plinește criteriile de clasificare ca și costum de
baie din fibre sintetice, pentru femei și fete.
(cod CN 6112 41 90 – altele).

2. Articol din material textil, căptușit, compus
din două straturi de țesătură (100 %
bumbac) asamblate, prin împunsături, cu
un material de umplutură.

Articolul confecționat este asamblat prin
coasere și are următoarele caracteristici:

Articolul are o lungime de circa 90 cm și
are o răscroială la baza gâtului. El are o
deschidere în partea din față prevăzută cu
un fermoar cu o lungime de circa 68 cm. El
are un element elastic de strângere la talie.
Partea superioară a articolului nu are
mâneci, iar părțile laterale și partea de jos
sunt complet închise. Croiala părții supe-
rioare îi dă articolului o formă adaptată
corpului.

[Combinezon tip sac („romper bag”), pentru
copii]

(A se vedea fotografia nr. 640) (*)

6211 42 90 Clasificarea este determinată prin aplicarea
dispozițiilor Regulilor generale 1 și 6 pentru
interpretarea Nomenclaturii Combinate, a
notei 7 de la secțiunea XI, a notei 8 de la
Capitolul 62 și a textului codurilor NC
6211, 6211 42 și 6211 42 90.

Conform notei 4a) de la capitolul 62, acest
articol nu poate fi considerat ca fiind un
articol de îmbrăcăminte pentru sugari,
deoarece el este destinat copiilor a căror
înălțime a corpului depășește 86 cm. Clasi-
ficarea la poziția 6209 este deci exclusă.

Ținând seama de notele explicative la NC
privitoare la poziția 6111, conform cărora
combinezoanele tip sac pentru copii, cu sau
fără mâneci, sunt considerate ca fiind articole
de îmbrăcăminte, articolul în cauză, care este
conceput de aceeași manieră ca și combine-
zoanele pentru sugari (partea superioară este
croită ca cea a unui articol de îmbrăcăminte),
fiind numai mai mare ca dimensiune, el
trebuie considerat ca fiind un articol de îmbră-
căminte.

Datorită croielii părții superioare, articolul
trebuie considerat a fi un articol de îmbră-
căminte de la secțiunea XI și nu un articol
de pat sau un articol similar. Clasificarea la
poziția 9404 este deci exclusă.

Întrucât în capitolele referitoare la articolele de
îmbrăcăminte nu există o poziție specifică
pentru articolele de acest tip, articolul se
clasifică la „alte articole”.
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(1) (2) (3)

3. Articol de mobilier din materiale textile,
destinat a fi utilizat la autovehicule. El
este conceput pentru a fi pus pe scaunele
autovehiculelor și se compune dintr-un
material multistratificat, straturile exterioare
fiind constituite dintr-o țesătură (bumbac),
și stratul median dintr-un material nețesut,
care servește ca strat de umplere.

(Acoperitoare pentru scaun)

(A se vedea fotografia nr. 642) (*)

6304 92 00 Clasificarea este determinată prin aplicarea
dispozițiilor Regulilor generale 1 și 6 pentru
interpretarea Nomenclaturii Combinate și a
textului codurilor NC 6304 și 6304 92 00.

A se vedea notele explicative ale SA privitoare
la poziția 6304, conform cărora poziția în
cauză include articolele de mobilier din
materiale textile folosite la autovehicule.

Acest articol nu este o parte, ci un accesoriu al
scaunului unui autovehicul și, în consecință, el
nu poate fi clasificat la poziția 9401. A se
vedea și notele explicative ale SA, privitoare
la poziția 9401, „părți”.

Deoarece acest articol aste conceput pentru a
fi utilizat la autovehicule, el nu poate fi
considerat ca fiind un articol de pat sau
articole similare; din acest motiv, poziția 9404
este exclusă.

(*) Fotografiile nu au decât un rol ilustrativ.
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